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Kugbɔntaaku ku ̀a
San

kɛle' kù nnɔ

Ifuonde
1 Nʼjɔ Gayus, min uciɛn fuondeh ŋɛ. N yíe ŋɛ

imɔǹmɔǹ nɛ.
2 Nʼjɔ, n ka ̀areh ki teh nɛ̀ ń li mɔn aʼbo isɛn kɛ

ni nɛ; a ́ li ŋmɔbe ugbɛnɛnsɔnge mɔnmɔnm, tɛn
aʼfuobmmɔn Uwien saanma bo.

3 Tiʼtɔb Kristo yaab biba baa', ki la ́ tɔke' nni a pɛ
tigbɛmɔǹt bo ma bo nin a fuobe tigbɛmɔǹt ni ma
bo, nɛ nʼyɛnm sɔnge' ki gbien'.

4 Na ̀ li ce ̀re nʼyɛnm ń sɔnge ki ́ ti ̀ kɛnde si: n ́ cii
nʼbumu pɛ tigbɛmɔǹt ya sɛn bo nɛ.

Bi pɛ̀keh Gayus
5Nʼjɔ, apɛKristoyasɛnbomɔnmɔnmki tehuʼnib

na ̀mɔn nin bi ye ́ bicɛnbma kɛ nnɔ.
6Biʼmɔ len' Kristo ya taanl yaab saan a yíe binib

ma bo. N gbáanh ŋɛ nɛ, li toreh bɛ biʼsɛncenl ni
Uwien yíe ma bo.

7 Kimɛ bi cuonh ki sɔnh Kristo ya tuonl nɛ ka
teknh niba bà ŋa pɛWien bo saan.

8Nɛn bo, ni ̀ kpɛ tinbi nɛ ń li toreh bi ya nib, ŋɔ
tinbi nin bɛn ń taan kí li tɔkeh binib tigbɛmɔǹt.

Diotrɛf nin Demetriyus ya gbɛr
9N la ̀ kɛle' tigbɛr tuba ki de' Kristo ya taanl yaab.

Ama Diotrɛf wà yíe wɔ ń li yé niʼkɛ ya sɛnlier nnɔ
ŋa tɔnge tiʼgbɛr.
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10Nɛn bo nɛ n baa' ni ́ la, n li tɔke u teh na ̀ kɛ nnɔ.
Nɛn si: u lienh tiʼbo tigbɛbiɛrt tà kɛ nnɔ. U tien' nɛn
kɛki yena ̀ sɔnge' uʼyɛnm. TiʼtɔbKristoyaabbaa' la,
wa teknhbɛ, nɛba ̀mɔ yi ́e bɛ ń teke bɛ la, u piendeh
bɛ, ki ŋuɔh bɛ Kristo ya taanl ni.

11Nʼjɔ Gayus, la tòkre bà teh na ̀ bre; ama bà teh
na ̀mɔn, kimɛwàkɛ tehna ̀mɔnye ́Uwienyɔnɛ. Wà
mɔ kɛ teh na ̀ bre ŋa bɛnWien.

12 Demetriyus wɔn, binib kɛ pɛk̀eh wɔ nɛ. U pɛ
tigbɛmɔǹt tà bo nnɔmɔwɔngeh ki teh u yé unil nɛ.
Tiʼmɔ pɛk̀eh wɔ nɛ, nɛ a bɛn ki ye ti pɛk̀eh wɔ ma
nnɔ nì ye ́ imɔǹ nɛ.

Micɛ̀bm
13N ŋmɔbe tigbɛr tu ̀ yɛbe ń tɔke ŋɛ amama yi ́e ń

kɛle tù gbɔnku ni.
14 N daan ki ye ni ̀ pukn' waamu la, n li lɛ ŋɛ, tí

tɔke tigbɛr.
15Uwien ń de ŋɛ uyɛnduɔn.
Aʼjɔtieb fuondehŋɛ. Aʼmɔ ń fuonde tiʼyaabkɛ jɛjɛ

ki ́ de tɛ.
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